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ABSTRACT

Name : Zakiyatunnisa, NIM : 191360073, Title : Kalam Insya’i Tholabi in Surah al-
Qassas and its Translation (Analytic Study Of Balaghah and Translation), Department
of Arabic Language and Literature, Faculty of Ushuludin and Adab, Sultan Maulana
Hasanuddin State Islamic University Banten.

The Qur'an has a unique and original style of language with an incomparable
beauty that no one can match. Each verse in the Qur'an has a different meaning. Because of
this, researchers are interested in finding the types and meanings of kalam insha’ tholabi that
come out of the true meaning in surah al-Qassas and its translation. the researcher chose
surah al-Qasas as the object of his study, because Surah al-gassas contains uslub kalam insya
thalabi which comes out of its true meaning which includes amar, nahi, istifham, nida and
tamanni. Therefore researchers are interested in researching it.

The formulation of the problems in this study are: 1) What are the various types of
insya'i tholabi words that come out of their true meaning in surah al-Qassas? 2) What are the
meanings of kalam insya'i tholabi that come out of the true meaning in surah al-Qassas and
how to translate them? And this research aims to find out: 1) Kinds of insya'i tholabi words
that come out of their true meaning in surah al-Qassas, 2) The meaning of insya'i tholabi's
words that come out of their true meaning in sura al-Qassas and how to translate them. This
study uses a descriptive qualitative research method. The steps taken in this research are:
First, data collection uses literature review. Second, look for sentences in surah al-Qassas
that contain kalam insya'i tholabi, either by reading the verses of the Al-Qur'an surah al-
Qassas or assisted with the literature of the balaghah book and commentary. Furthermore,
after the data is found, an analysis is carried out using the Balaghah and Translation theories.

The results of this study can be concluded that there are 5 kinds of insya'i tholabi
kalam that come out of the true meaning in surah al-Qassas namely amar, nahi, istifham,
tamanni, and nida. There are 27 words that contain kalam insya'i tholabi which come out of
their true meaning in surah al-Qassas, namely 8 amar in 7 verses, 5 nahi in 4 verses, 7
istifham in 7 verses, 4 tamanni in 4 verses, 3 nida in 3 paragraph.

As for the meaning of kalam insya'i tholabi that comes out of the actual meaning
contained in surah al-Qassas, namely: 1) Amar means prayer, irsyad, i'tibar, and taljiz. 2)
Nahi means i'tinas, and iltimas. 3) Istifham means taqrir, tarhib, nafi, tahgir, and wa'id. 4)
tamanni means tarozi. 5) Nida means ighra and istighosah. And when the meanings of
haqgigi and ghairu hagiqi are translated into Indonesian there is no difference. Only the
context is different. But there is something as different when the meaning of hagiqi and
ghairu hagiqi is translated into Indonesian.

Keywords: Surah al-Qassas, Kalam Insya’ Thalabi, Translation.



ABSTRAK

Nama : Zakiyatunnisa, NIM : 191360073, Judul : Kalam Insya’i Tholabi dalam
Surah al-Qassas dan Penerjemahannya (Studi Analisis Balaghah dan Terjemah),
Jurusan Bahasa dan Sastra Arab, Fakultas Ushuludin dan Adab, Universitas Islam
Negeri Sultan Maulana Hasanuddin Banten

Al-Qur’an memiliki gaya bahasa yang unik dan asli dengan keindahan
yang tak ada bandingnya sehingga tidak seorangpun mampu menandinginya. Setiap
ayat dalam al-Qur’an memiliki makna yang berbeda-beda. Karena itu peneliti
tertarik untuk mencari jenis dan makna kalam insya’ tholabi yang keluar dari makna
sebenarnya dalam surah al-Qassas dan penerjemahannya. peneliti memilih surah al-
Qasas sebagai objek kajiannya, karena Surat al-gassas mengandung uslub kalam
insya thalabi yang keluar dari makna sebenarnya yang meliputi amar, nahi, istifham,
nida dan tamanni. Oleh karena itu peneliti tertarik untuk menelitinya.

Adapun rumusan masalah dalam penelitian ini adalah: 1) Apa sajakah
macam-macam kalam insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya dalam
surah al-Qassas? 2) Apa sajakah makna-makna kalam insya’i tholabi yang keluar
dari makna sebenarnya dalam surah al-Qassas dan bagaimana cara
menerjemahkannya? Dan penelitian ini bertujuan untuk mengetahui: 1) Macam-
macam kalam insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya dalam surah al-
Qassas, 2) Makna kalam insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya dalam
surah al-Qassas dan cara menerjemahkannya. Penelitian ini menggunakan metode
penelitian kualitatif deskriptif. Adapun langkah-langkah yang dilakukan dalam
penelitian ini adalah: Pertama, pengumpulan data menggunakan kajian pustaka
(library research). Kedua, mencari kalimat dalam surah al-Qassas yang mengandung
kalam insya’i tholabi, baik dengan membaca ayat-ayat Al-Qur’an surah al-Qassas
maupun dibantu dengan literaratur buku balaghah dan tafsir. Selanjutnya, setelah
data ditemukan maka dilakukan analisis dengan menggunakan teori Balaghah dan
Terjemah.

Hasil dari penelitian ini dapat disimpulkan bahwa terdapat 5 macam kalam
insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya dalam surah al-Qassas yaitu
amar, nahi, istifham, tamanni, dan nida. Terdapat 27 jumlah kata yang mengandung
kalam insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya dalam surah al-Qassas
yaitu 8 amar pada 7 ayat, 5 nahi pada 4 ayat, 7 istifham pada 7 ayat, 4 tamanni pada
4 ayat, 3 nida pada 3 ayat.

Adapun makna kalam insya’i tholabi yang keluar dari makna sebenarnya
yang terdapat dalam surah al-Qassas yaitu: 1) Amar maknanya do’a, irsyad, i’tibar,
dan ta’jiz. 2) Nahi maknanya i’tinas, dan iltimas. 3) Istifham maknanya tagrir,
tarhib, nafi, tahqir, dan wa’id. 4) tamanni maknanya tarozi. 5) Nida maknanya ighra
dan istighosah. Dan ketika makna hagiqi dan ghairu haqgiqi di terjemahkan kebahasa
indonesia itu tidak ada perbedaaan. Hanya konteks nya saja yang berbeda. Tetapi
ada juga yang berbeda ketika makna haqgigi dan ghairu haqigi di terjemahkan
kebahasa indonesia.

Kata Kunci: Surah al-Qassas, Kalam Insya’ Thalabi, Terjemah.
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Janganlah kamu (merasa) lemah dan jangan (pula) bersedih hati, padahal

kamu paling tinggi (derajatnya) jika kamu orang-orang mukmin.

(QS.Ali Imran: 139)
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